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ГЛАГОЛЬНАЯ ЛЕКСИКА КАК СРЕДСТВО ВЫРАЖЕНИЯ
РЕЛИГИОЗНЫХ ПОНЯТИЙ

В ДРЕВНЕРУССКОМ ЛЕТОПИСНОМ ТЕКСТЕ

О.А. Горбань

В статье рассматриваются глаголы, обозначающие понятия «крестить», «поститься», «ве-
ровать» и другие; их происхождение, семантика в древнерусском языке и в летописном тексте.
Установлено, что некоторые глаголы выражают религиозные понятия в своих прямых значениях,
у других эта способность развивается в результате семантической модуляции.

Ключевые слова: древнерусский язык, лексика, глагол, семантическая модуляция, летопись, религи-
озное понятие.
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THE VERBAL LEXICS EXPRESSING RELIGIOUS CONCEPTS
IN THE OLD RUSSIAN CHRONICLE TEXT

O.A. Gorban’

The article deals with the verbs, denoting the concepts «to baptize», «to fast», «to believe», etc.
The author considers the origin of the verbs, their semantics in the Old Russian language and in the
chronicle text. Some verbs express the religious concepts in their direct meanings while others acquire
this ability by means of semantic modulation.

Key words: Old Russian, lexics, verb, semantic modulation, chronicle, religious concept.
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ИЗМЕНЕНИЯ СМЫСЛОВОЙ СТРУКТУРЫ
ГЛАГОЛОВ ЭМОЦИЙ В ДРЕВНЕРУССКОМ ТЕКСТЕ 1

Е.Г. Дмитриева

В статье с использованием комплексного подхода к анализу языковых единиц рассмотрены
особенности функционирования глаголов эмоций в памятниках древнерусской письменности:
осуществлена реконструкция семантической и смысловой структур исследуемых языковых еди-
ниц; установлены семантические изменения модуляционного и деривационного характера; вы-
явлены закономерности в употреблении глаголов эмоций в древнем тексте.

Ключевые слова: глаголы эмоций, семантическая структура, смысловая структура, семантичес-
кая модуляция, семантическая деривация.
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TRANSFORMATIONS IN THE SEMANTIC STRUCTURE OF AFFECTIVE VERBS
IN OLD RUSSIAN TEXT

E.G. Dmitrieva

On the basis of the multi-aspectual approach to linguistic units analysis functional peculiarities
of the verbs of emotion in the Old Russian manuscripts are dealt with in terms of semantic and
conceptual structure reconstruction, modulative and derivative semantic transformations, basic trends
in their functioning.

Key words: verbs of affection, semantic structure, concept structure, semantic modulation,
semantic derivation.
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ВКЛАД Л.В. ЩЕРБЫ В РАЗВИТИЕ АНТРОПОЛИНГВИСТИКИ

С.Р. Омельченко

В статье обобщены антрополингвистические взгляды выдающегося отечественного языко-
веда Л.В. Щербы, нашедшие отражение в его теории фонемы, учении о речевой деятельности, в
разграничении пассивной и активной грамматик, концепции идеографического словаря, а также
в методических трудах.

Ключевые слова: человеческий фактор, антрополингвистические представления, речевое поведе-
ние, индивидуальная речевая система, активная грамматика, идеологический (идеографический) сло-
варь, языковая личность.
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L.V. SCHERBA’S CONTRIBUTION TO THE DEVELOPMENT
OF ANTHROPOLINGUISTICS

S.R. Omelchenko

Anthropolinguistic views of the outstanding Russian linguist L.V. Scherba are summarized in the
article as including his theory of the phoneme, doctrine about the speech activity, differentiation of the
passive and active grammar, conception of ideographic dictionary as well as some working methods.

Key words: human factor, anthropolinguistic notions, speech behavior, individual speech
system, active grammar, ideological (ideographic) dictionary, linguistic personality.
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СУБЪЕКТИВНАЯ МОДАЛЬНОСТЬ В ГАЗЕТНОМ ТЕКСТЕ
(НА ПРИМЕРЕ ПУБЛИКАЦИЙ М. ГОРЬКОГО

СЕРЕДИНЫ 90-Х ГОДОВ XIX ВЕКА) 1

И.Ю. Кукса

В статье на материале авторских текстов М. Горького, опубликованных в газетах в период
начала его журналистско-публицистической деятельности, рассматриваются типичные средства
выражения субъективной модальности, дается их функциональная и структурно-содержатель-
ная характеристика.

Ключевые слова: субъективная модальность, модальность публицистического текста, модальность
как текстовая категория, модальные значения уверенности/неуверенности, публицистика М. Горького.
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SUBJECTIVE MODALITY IN THE NEWSPAPER TEXT
(GORKY’S PUBLICATIONS OF THE MIDDLE 90-S OF THE XIX CENTURY)

I.Yu. Kuksa

Typical means of expressing subjective modality in M. Gorky’s texts, published in newspapers in
the beginning of his journalistic-publicist activity, are considered in the article; their functional, structural
and conceptual characteristics are given.

Key words: subjective modality, modality of a journalistic text, modality as a text category,
modal meaning of certainty/uncertainty, M. Gorky’s journalism.
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ПОБУДИТЕЛЬНОСТЬ КАК ГРАММАТИЧЕСКОЕ
И ФУНКЦИОНАЛЬНО-СЕМАНТИЧЕСКОЕ ЯВЛЕНИЕ 1

А.Е. Волкова

В статье рассмотрен вопрос о статусе побудительных высказываний в русском языке в
связи с различным представлением о «специфических» и «неспецифических» средствах побуж-
дения, характерных для грамматического (языкового) и функционально-семантического (речево-
го) подходов к изучению данного явления. Выявлены параметры побудительности с учетом эле-
ментов коммуникативной ситуации, важные для идентификации скрытых типов побуждения.

Ключевые слова: побудительность, коммуникация, высказывание, предложение, грамматическая
категория, функционально-семантическая категория.
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INDUCEMENT AS GRAMMATICAL,
FUNCTIONAL-AND-SEMANTIC CATEGORY

A.E. Volkova

The article deals with the status of inductive utterances in Russian. The author presents various
grammatical (language) and functional (speech) approaches to the «specific» and «non-specific»
means of inducement study and sets out parameters of a communicative situation which are important
for identification of latent inducement types.

Key words: inducement, communication, utterance, sentence, grammatical category,, functional-
and-semantic category.
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РЕАЛИЗАЦИЯ СЕМАНТИЧЕСКОГО ПОТЕНЦИАЛА
ФОРМ БУДУЩЕГО ВРЕМЕНИ

В РОМАНЕ Л.Н. ТОЛСТОГО «АННА КАРЕНИНА»

В.С. Парамонова

В результате функционально-семантического анализа форм будущего времени выявлены
особенности взаимодействия временных, модальных и эмоциональных значений, обусловленно-
го причастностью субъекта к сообщаемым фактам.

Ключевые слова: глагол, будущее время, модальность, субъективный фактор, эмоциональные от-
тенки.

СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ

1. Бондарко, А. В. Вид и время русского глагола (значение и употребление) / А. В. Бондарко. – М. :
Просвещение, 1971. – 239 с.

2. Бондарко, А. В. Теория значения в системе функциональной грамматики: На материале русского
языка / А. В. Бондарко. – М. : Яз. славян. культуры, 2002. – 736 с.

3. Виноградов, В. В. О категории модальности и модальных словах в русском языке / В. В. Виноградов
// Виноградов, В. В. Избранные труды. Исследования по русской грамматике / В. В. Виноградов. – М. : Наука,
1975. – С. 53–88.

4. Ильенко, С. Г. Персонализация как важнейшая сторона категории предикативности / С. Г. Ильенко //
Теоретические проблемы синтаксиса современных индоевропейских языков. – Л. : Наука, 1975. – С. 154–160.

5. Раевская, Н. Н. Очерки по стилистической грамматике современного английского языка / Н. Н. Ра-
евская. – Киев : Изд-во Киев. ун-та, 1973. – 142 с.

6. Селиванова, Е. Е. Модальность настоящего и будущего времени в английском дискурсе / Е. Е. Селива-
нова // Вестник Московского государственного лингвистического университета. Сер. «Лингвистика». – 2008. –
Вып. 545: Когнитивно-функциональные аспекты грамматических исследований англоязычного дискурса. –
С. 13–21.

7. Степанов, Ю. С. В поисках прагматики: (Проблема субъекта) / Ю. С. Степанов // Изв. АН СССР. Сер.
«Лит. и яз.». – 1981. – Т. 40, № 4. – С. 325–332.

8. Тураева, З. Я. Категория времени. Время грамматическое и время художественное (на материале
английского языка) / З. Я. Тураева. – М. : Высш. шк., 1979. – 219 с.

9. Химик, В. В. Категория субъективности и ее выражение в русском языке / В. В. Химик. – Л. : Изд-во
Ленингр. ун-та, 1990. – 184 с.

ИСТОЧНИКИ

1. Толстой, Л. Н. Анна Каренина / Л. Н. Толстой // Толстой, Л. Н. Собр. соч. Т. 1–2 / Л. Н. Толстой. – М. : Мир
книги : Лит., 2007. – Т. 1. – 480 с. ; Т. 2. – 448 с.



РАЗВИТИЕ И ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ РУССКОГО ЯЗЫКА

2 В.С. Парамонова. Реализация семантического потенциала форм будущего времени

SEMANTIC POTENTIAL REALIZATION OF FUTURE FORMS
IN L.N. TOLSTOY’S NOVEL «ANNA KARENINA»

V.S. Paramonova

The peculiarities of semantic potential realization of the future forms are considered in the article.
The interaction of modal meanings and emotional shades is revealed as depending on the subject
relation to the reported facts.

Key words: verb, future tense, modality, subjective factor, emotional shades.
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ЭВОЛЮЦИЯ МЕТАФОРЫ КАК СПОСОБА ЧЛЕНЕНИЯ
ПОЗНАВАЕМОЙ ДЕЙСТВИТЕЛЬНОСТИ

О.В. Евтушенко

Статья посвящена оценке когнитивных возможностей метафоры и анализу их диахроничес-
ких изменений. Исследуются пары, цепочки, пучки и венки метафорических наименований госу-
дарства, представленные в художественной прозе XVIII–XXI вв., определяется их роль в структу-
рировании знаний о государстве. Делается вывод об изоморфизме структур понятийного и мета-
форического уровней концепта государство.

Ключевые слова: процесс познания, художественная речь, структура концепта, метафора, когни-
тивное отображение.
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METAPHOR EVOLUTION AS AN INSTRUMENT
OF COGNIZABLE REALITY FRAGMENTATION

O.V. Evtushenko

The paper deals with the cognitive potential of a metaphor in its evolution. Metaphorical
nominations of the «state» actualized in the Russian prose of XVIII–XXI centuries are analyzed as
concept pairs, chains, beams, clusters. The author concludes that conceptual and metaphorical levels
of the concept «state» are of isomorphic structure.

Key words: cognition, literary text, concept structure, metaphor, cognitive mapping.
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СПОСОБЫ СЛОВАРНОЙ ИНТЕРПРЕТАЦИИ
ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКОГО ОБРАЗА

Е.И. Рогалева

Выявлены и рассмотрены различные способы словарной интерпретации фразеологичес-
кого образа в современных фразеологических словарях. Характеризуются особенности словар-
ной разработки образно-мотивирующего макрокомпонента фразеологического значения в учеб-
ных фразеологических словарях. Приводятся авторские способы репрезентации фразем с «пара-
доксальной» образностью.

Ключевые слова: учебная фразеография, фразеологический образ, способы словарной интерпрета-
ции, этимологический словарь, словарная статья.
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MODES OF DICTIONARY INTERPRETATION OF IDIOMATIC IMAGERY
E.I. Rogalyova

Different modes of idiomatic image interpretations in contemporary phraseological dictionaries
are considered. The author characterizes peculiarities of lexicographic elaboration of the image-bearing
motivational macro-component of the idiomatic meaning in learner’s phraseological dictionaries. The
modes of phraseme representation of «paradoxical» imagery are suggested.

Key words: learner’s phraseography, idiomatic image, modes of dictionary interpretation,
etymological dictionary, (word) entry.
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ИМЯ СОБСТВЕННОЕ КАК ОБЪЕКТ МЕТАФОРИЗАЦИИ

А.А. Кудрявцева

В статье рассматривается метафоризация онимов как один из способов перехода имен
собственных в имена нарицательные. Анализируются различные  типы контекстов, в которых
реализуется метафорическое значение онима.

Ключевые слова: метафора, метафоризация, метафорический контекст, имя собственное, имя
нарицательное, семантика, номинация.
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PROPER NAME AS AN OBJECT OF METAPHORIZATION

А.А. Kudryavtseva

The article deals with metaphorization of proper names as a way of transition of proper
names into common nouns. Realization of proper name metaphorical meanings in different types
of contexts is revealed.

Key words: metaphor, metaphorization, metaphoric context, proper name, common name,
semantics, nomination.
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СЕМНОЕ ВАРЬИРОВАНИЕ ОЙКОНИМОВ
В СОВРЕМЕННОЙ РЕГИОНАЛЬНОЙ ПЕЧАТИ

А.Ю. Рыженко

Рассматривается проблема функционирования ойконимов. Выявлен механизм сем-
ного варьирования как разновидности семантических модификаций. Установлена связь
между процессами, затрагивающими различные аспекты значения ойконимов при семном
варьировании.

Ключевые слова: лексическая семантика, ономастика, топоним, ойконим, семное варьирование.
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SEME VARIATION OF OIKONYMS IN MODERN REGIONAL PRESS

A.Yu. Ryzhenko

The article presents an issue of oikonym functioning. The author reveals means of semantic
modification, establishes coordination between different aspects of oikonyms on the level of semes.

Key words: lexical semantics, onomastics, toponym, oikonym, seme variation.
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ПРЕФИКСАЛЬНЫЕ НОВООБРАЗОВАНИЯ
НЕСТАНДАРТНОЙ СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ СТРУКТУРЫ

В РОССИЙСКИХ СМИ

А.А. Шишикина

Представлена классификация префиксальных новообразований нестандартной слово-
образовательной структуры. Описаны типы нарушений системных ограничений на сочетае-
мость морфем.
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PREFIXAL NEOLOGISMS OF NON-STANDARD WORD-FORMATION
STRUCTURE IN RUSSIAN MASS-MEDIA

A.A. Shishikina

Classification of prefixal neologisms of non-standard word-formation structure is presented in
the article. Types of system restriction infringements on compatibility of morphemes are described.
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ОСОБЕННОСТИ ЗВУЧАНИЯ
ПРАВОСЛАВНЫХ МОЛИТВОСЛОВИЙ

Е.А. Овечкина

В статье представлены результаты формантного анализа канонического чтения молитв и
пения литургических текстов. Обосновано, что в каноническом молитвенном чтении объединя-
ются акустические свойства как чтения, так и пения.

Ключевые слова: каноническое молитвенное чтение, псалмодия, звучащая молитва, форманта.
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SPECIFICITY OF ORTHODOX SOUNDING PRAYERS

E.A. Ovechkina

The article presents the formant analysis results of the canonical prayer reading and the singing
of liturgical texts. It is proved that the acoustic peculiarities of both reading and singing are combined
in the canonical prayer reading.

Key words: canonical prayerful reading, psalmody, sounding prayer, formant.
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ЯЗЫК РУССКОГО ГРАФФИТИ –
АНГЛИЙСКИЙ ИЛИ РУССКИЙ?

В.К. Андреев

Исследован лексикон российских граффитистов. Выявлены пути его формирования. Опре-
делено соотношение заимствованных и русских элементов. Установлены основные тенденции
адаптации заимствований.

Ключевые слова: язык молодежных субкультур, лексикон российских граффитистов, способы но-
минации, адаптация заимствований, семантическое калькирование.
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THE LANGUAGE OF RUSSIAN GRAFFITI – ENGLISH OR RUSSIAN?

V.K. Andreev

The lexicon of Russian graffiti-artists is investigated in terms of its formation means, English and
Russian elements correlation and trends of its adaptation on the Russian soil.

Key words: language of youth subcultures, lexicon of Russian graffiti-artists, means of
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ОСНОВНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ
ЭКОЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ:
ЗАРУБЕЖНЫЙ И ОТЕЧЕСТВЕННЫЙ ОПЫТ

С.В. Ионова

В статье дается обзор основных направлений развития эколингвистики как новой модели
исследований в современном мировом языкознании. Рассматриваются особенности подходов к
изучению языка как инструмента формирования гармоничной среды жизнедеятельности чело-
века и важнейшего средства социального взаимодействия.

Ключевые слова: экология, экология языка, лингвоэкология, сознание, среда, информационная сре-
да, новая парадигма, гармоничная среда, социальное взаимодействие.
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BASIC COURSE OF ECOLINGUISTIC STUDIES:
FOREIGN AND DOMESTIC EXPERIENCE

S.V. Ionova

The author offers a review on the major lines of development in ecolinguistics which is considered
to be another new paradigms in modern linguistics. The peculiar properties of this approach to language
studying are regarded in the article in terms of harmonic-environment-for-human-activity creation and
means of social interaction.
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КАРНАВАЛЬНЫЕ ЖАНРЫ НЕЙТРАЛИЗАЦИИ
АНГЛОЯЗЫЧНЫХ ПРЕДУБЕЖДЕНИЙ

Т.Н. Астафурова, А.В. Олянич

Выявлены жанры нейтрализации англоязычных предубеждений. Изучены их прагматичес-
кие особенности в рамках интолерантного дискурса низкой, средней и высокой степени комму-
никативной агрессии.
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CARNIVAL GENRES OF BIAS NEUTRALIZATION IN ENGLISH

T.N. Astafurova, A.V. Olyanitch

The basic genres of bias neutralization in English are brought to light and examined. Their
pragmatic peculiarities are analyzed within intolerant discourse of low, middle and high degree of
communicative aggression.

Key words: prejudice, intolerant discourse, communicative aggression, harmless joke,
abusive anecdote.
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НЕМЕЦКОЯЗЫЧНЫЕ ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ЗНАКИ
ГЛЮТТОНИИ

Н.П. Головницкая

Рассмотрены лингвистические знаки глюттонической системы. Выявлены базисные ком-
муникативные функции этих знаков. Предложена их классификация. Дан подробный анализ глют-
тонимов.

Ключевые слова: глюттонимы, лингвознак, коммуникативные функции, глюттоническая система,
гастрономический дискурс.
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LINGUISTIC GLUTONIC SIGNS IN GERMAN

N.P. Golovnitskaya

Linguistic signs of gluttonic system were the subject-matter of the article. Lingua signs basic
communicative functions were delineated and their classification was offered. Detailed analysis of
gluttonims was presented.

Key words: gluttonims, lingua signs, communicative functions, gluttonic systems, gastronomic
discourse.
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ЛИНГВОСЕМИОТИКА ПОВСЕДНЕВНОЙ ЖИЗНИ
АНГЛОСАКСОНСКОГО ЗАМКА
(ГЛЮТТОНИЧЕСКИЙ АСПЕКТ)

Н.И. Дорохова

В статье изучен феномен повседневности – хабитат англосаксонского этноса, дан лингвосе-
миотический анализ номинаций обустройства замка как особого типа жилища в концептосфере
«быт», а также кухонного помещения. Автор рассматривает лингвосемиотику замковой кухни в
диахронии, уточняя динамику ее концептуальной системы.

Ключевые слова: повседневность, лингвосемиотический, обустройство замка, диахронический, концеп-
туальный, кухонное помещение, глюттония.
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LINGUA-SEMIOTICS OF ORDINARY LIFE IN ANGLO-SAXON CASTLE
(GLUTTONIC ASPECT)

N.I. Dorokhova

The article deals with the phenomenon of ordinariness – habitat of Anglo-Saxon community. The
author investigates lingua-semiotic aspect of castle design as a type of dwelling specifying the castle
kitchen concept on the basis of the diachronic approach.

Key words: ordinariness, lingua-semiotic, castle design, diachronic, conceptual, castle kitchen,
gluttony.
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РЕПРЕЗЕНТАЦИЯ КОНЦЕПТА «РАЗУМ»
В РУССКОЙ И НЕМЕЦКОЙ ЯЗЫКОВЫХ КАРТИНАХ МИРА

М.С. Мусина

В статье выявлены основные когнитивные модели репрезентации концепта «разум» в рус-
ском и немецком языках; проведен сопоставительный анализ возникших на их основе концепту-
альных метафор; установлены сходства и различия в национальных картинах мира.

Ключевые слова: макроконцепт, концептуальная метафора, когнитивная модель, национальная
картина мира.

СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ

1. Арутюнова, Н. Д. Метафора и дискурс / Н. Д. Арутюнова // Теория метафоры / под ред. Н. Д. Ару-
тюновой, М. А. Журинской. – М. : Прогресс, 1990. С. 5–32.

2. Лакофф, Дж. Метафоры, которыми мы живем / Дж. Лакофф, М. Джонсон // Теория метафоры. – М.
: Прогресс, 1990. – С. 347–415.

3.  Национальный корпус русского языка. – Электрон. текстовые дан. – Режим доступа: http:
//www.ruscorpora.ru, свободный  (дата обращения: 21.01.2010).

4. Ожегов, С. И. Толковый словарь русского языка / С. И. Ожегов, Н. Ю. Шведова. – 4-е изд., доп. – М. :
ООО «А ТЕМП», 2007. – 944 с.

5. Пименова, М. В. Антропоморфная парадигма признаков в структуре концепта УМ
/ М. В. Пименова // Вестник ВГУ. Сер. «Лингвистика и межкультурная коммуникация». – 2004. – № 2. – С. 32–35.

6. Чудинов, А. П. Россия в метафорическом зеркале: когнитивное исследование политической метафоры
(1991–2000) / А. П. Чудинов. – Екатеринбург : УГПУ, 2001. – 238 c.

7. Das deutsche Wortschatzportal. – Electronic text data. – Mode of acces: http://www.dwds.de, free (date of
access: 21.01.2010).

REPRESENTATION OF THE CONCEPT «MIND»
IN RUSSIAN AND GERMAN LINGUISTIC WORLD MAP

M.S. Musina

The main cognitive models of the concept «mind» representation in Russian and German are
highlighted in this article. On the basis of the comparative analysis the author points out conceptual
metaphors specifying similarities and differences in the corresponding national world maps.

Key words: macroconcept, conceptual metaphor, cognitive model, national world map.
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ОБРАЗЫ ПРОСТРАНСТВА
В РУССКОЙ И ФРАНЦУЗСКОЙ ЛИНГВОКУЛЬТУРАХ

Н.Ю. Зубкова

 В статье рассматривается категория пространства, представляющая собой значимый фраг-
мент языковой картины мира. Aнализируются и cопоставляются образы пространства в русской
и французской лингвокультурах, выявляются сходства и различия.

Ключевые слова: языковая картина мира, категория пространства, русская лингвокультура, фран-
цузская лингвокультура.
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SPACE IMAGES IN THE RUSSIAN AND FRENCH LINGUISTIC CULTURES

N.Yu. Zubkova

The article focuses on the category of space presenting it as an important fragment of the
linguistic world-map. The author analyses and compares the category of space images in Russian and
French linguistic cultures, and finds out common and different features.

Key words: linguistic world map, category of space, Russian linguistic culture, French
linguistic culture.
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АКЦИОНАЛЬНО-ТЕМПОРАЛЬНАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА
ГЛАГОЛОВ В СЛОЖНОПОДЧИНЕННЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЯХ
ВЕКТОРНОЙ НАПРАВЛЕННОСТИ В НЕМЕЦКОМ ЯЗЫКЕ

Е.Г. Скребова

В статье обосновано выделение двух типов сложноподчиненных предложений с локальной
семантикой: сложноподчиненные предложения локализации и сложноподчиненные предложе-
ния векторной направленности. Установлено, что различия между названными типами базиру-
ются на принципе дифференциации статических и динамических состояний.

Ключевые слова: сложноподчиненные предложения векторной направленности, пространство,
система координат, способы глагольного действия, акциональное значение, таксисные отношения, вре-
менной план.
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ACTION-AND-TEMPORAL VERBAL CHARACTERISTICS IN COMPOUND
SENTENCES OF VECTOR DIRECTION IN GERMAN

E.G. Skrebova

The author distinguishes complex local sentences of two types – complex sentences of localization
and of vector direction. It is stated that the distinction between these types is based on the principle of
statistic and dynamic verbal differentiation.

Key words: compound sentences of vector direction, space, coordination system, aspectual
verbal activity, action meaning, taxis relations, time plan.
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(НА МАТЕРИАЛЕ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА)

Е.Г. Ильичева

В статье рассматривается проблема выделения универсального механизма конструирова-
ния гипотаксисных отношений в английском языке. Анализ существующих в синтаксисе теорий
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DISTINCTIVE FEATURES
OF HYPOTACTIC RELATIONS CONSTRUCTION IN ENGLISH

E.G. Ilycheva

The issue of the universal mechanism for hypotactic relations construction in the English language
is discussed. The analysis of the current syntactic theories has provided for an opportunity to specify
the most essential features of this mechanism.

Key words: syntactic relations, semantic dependence, propositional structure, hypotactic
relation construction.
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АНГЛИЙСКИЕ ЭКСПЕРИЕНЦИАЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ
В СИСТЕМЕ СЕМАНТИЧЕСКИХ ТИПОВ ПРЕДИКАТОВ

Е.Г. Кузнецова

В статье критически рассматриваются семантические типологии предикатов, предложен-
ные представителями различных теоретических школ; выводятся формулы ментальных конструк-
тов, лежащих в основе семантики экспериенциальных глаголов; впервые выделяется экспериен-
циальный тип предикатов.

Ключевые слова: семантическая роль, приложение силы, контролируемость приложения эмоцио-
нальной силы, семантический тип предикатов, Деятель, Агентив, Экспериенцер, экспериенциальный тип
предикатов.
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ENGLISH EXPERIENTIAL VERBS IN SEMANTIC TYPE PREDICATE SYSTEM

E.G. Kuznetsova

The critical analysis of semantic predicate types classifications suggested by different theoretical
schools is carried out in the article revealing formulae of mental constructions that make basis for the
experiential verbal semantics; the latter has been established as a new type of predicate.

Key words: semantic role; application of force; control over emotional force application;
semantic type of predicate; Actor; Agent; Experiencer; experiential type of predicate.
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ФУНКЦИИ СРЕДСТВ ВЫРАЖЕНИЯ КАТЕГОРИИ
ИМПЕРСОНАЛЬНОСТИ В РУССКОЙ, ПОЛЬСКОЙ

И БОЛГАРСКОЙ ЛИРИКЕ

А.Ф. Щербаков

Средства выражения категории имперсональности как универсальной категории в славян-
ских языках рассматриваются в изобразительно-выразительной функции, свойственной языко-
вым единицам в поэтическом тексте; выявляется их роль в реализации идейно-художественного
содержания стихотворений; характеризуется семантико-стилистический потенциал словоформ
со значением безличности и анализируются способы их употребления, определяемые функцией
эстетического воздействия.

Ключевые слова: имперсональность, поэтический текст, функция, русский, польский и болгарский
языки.
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FUNCTIONS OF IMPERSONALITY MEANS IN RUSSIAN,
POLISH AND BULGARIAN POETRY

A.F. Shcherbakov

Means of impersonality as a universal category in Slavic languages are viewed in a figurative
function, peculiar to linguistic units in poetry; the author determines their role in poems’ artistic
content, describes semantically stylistic potential of word forms with impersonal meaning and analyses
ways of their use determined by the aesthetic effect function.

Key words: impersonality, poetry, function, Russian, Polish and Bulgarian languages.
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ВЛИЯНИЕ СОЦИОКУЛЬТУРНОГО ФАКТОРА НА ВЫБОР
РЕЧЕВЫХ СТРАТЕГИЙ В ДИСКУРСЕ ИНТЕРВЬЮ
(НА МАТЕРИАЛЕ АМЕРИКАНСКОГО ВАРИАНТА

АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА)

Л.В. Романовская

В статье исследован дискурс американских интервью; выявлен ведущий принцип, регули-
рующий данную интеракцию, – стратегия вежливости, которая создает атмосферу доброжела-
тельности и сохраняет важнейшую ценность американского общества – равенство; охарактери-
зованы речевые маркеры, реализующие стратегию вежливости в интервью.

Ключевые слова: речевые стратегии, положительная вежливость, дискурс интервью, американс-
кие ценности, речевые маркеры.
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THE INFLUENCE OF SOCIAL-CULTURAL FACTORS ON CHOOSING SPEECH
STRATEGIES IN THE INTERVIEW DISCOURSE (AMERICAN ENGLISH)

L.V. Romanovskaya

The article analyzes the strategies applied in the interview discourse in the American culture and
proves the leading role of politeness strategy in this type of interaction, which helps to create cooperative
atmosphere, and to uphold the leading concept of American democracy – equality among people;
markers of the politeness strategy used in American interviews were singled out and described.

Key words: speech strategies, positive politeness, interview discourse, American values,
speech markers.
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ОСНОВНЫЕ СПОСОБЫ РЕАЛИЗАЦИИ
РЕЧЕВОГО ВОЗДЕЙСТВИЯ В ПЕДАГОГИЧЕСКОМ ДИСКУРСЕ

Т.Г. Ришелье

В ходе исследования описываются наиболее распространенные в педагогическом дискурсе
лексико-грамматические и синтаксические способы оказания воздействия на партнера по ком-
муникации и определяется роль данных конструкций в реализации воздействующей силы языка
в целом.

Ключевые слова: дискурс, педагогический дискурс, функция языка, функция воздействия, педагоги-
ческая коммуникация, речевое воздействие, ситуация общения, контекст.
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ЭВФЕМИСТИЧЕСКАЯ ПЕРИФРАЗА
В СОВРЕМЕННОЙ АНГЛОЯЗЫЧНОЙ ПУБЛИЦИСТИКЕ

А.И. Синина

В статье рассматриваются способы образования эвфемистической перифразы и выявляют-
ся особенности ее функционирования на примере текстов современной англоязычной публици-
стики. Установлено, что эвфемистические перифразы тесно связаны с понятиями воздействия на
реципиента и политической корректности.

Ключевые слова: перифраза, эвфемизм, эвфемистический, политическая корректность, воздействие.
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EUPHEMISTIC PERIPHRASIS IN THE MODERN ENGLISH PRESS

A.I. Sinina

Functioning of euphemistic periphrases and modes of their formation in the modern English
press are studied in the article. The euphemistic periphrases are closely connected with such notions
as an impact upon a recipient and political correctness.

Key words: periphrasis, euphemism, euphemistic, political correctness, impact.
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К ВОПРОСУ О ДЕРИВАТИВНЫХ СВЯЗЯХ
МЕЖДУ ЛЕКСЕМОЙ И ФРАЗЕОЛЕКСОЙ

(НА МАТЕРИАЛЕ ФРАНЦУЗСКОГО ЯЗЫКА)

М.П. Андреева

В статье рассматриваются деривативные отношения лексемы и фразеолексы, на основе
которых образуется самостоятельная лексическая единица с новым значением.

Ключевые слова: деривация, лексема, фразеолекса, фразеологическая единица, лексикализация, сим-
волическое значение фразеолексы.
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ON THE ISSUE OF DERIVATIVE CONNECTION BETWEEN LEXEME
AND PHRASEOLEXEME IN FRENCH

M.P. Andreeva

The author investigates derivative relations between a lexeme and a phraseolexeme leading to
formation of an independent lexical unit with a new meaning.

Key words: derivation, lexeme, phraseolexeme, phraseological unit, lexicalisation, symbolic
sense of phraseolexeme.
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СЕМАНТИКА ПОСЕССИВНОСТИ
И ЕЕ РЕАЛИЗАЦИЯ В СЛОЖНОМ СИНТАКСИЧЕСКОМ ЦЕЛОМ

А.В. Короткова

Исследуются способы реализации посессивной категориальной ситуации в сложных син-
таксических целых. Рассматриваются модели, по которым построены изучаемые посессивные
конструкции. Главным критерием различия данных моделей является степень вовлеченности
посессивных единиц в раскрытие общей категориальной ситуации.

Ключевые слова: категория посессивности, сложное синтаксическое целое, категориальная ситу-
ация, функциональный подход, изофункциональность.
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THE POSSESSIVE SEMANTICS AND ITS REALIZATION
IN THE COMPLEX SYNTACTICAL WHOLE

A.V. Korotkova

The article is devoted to the analysis of the ways in which categorical possessive situation may
present itself in the complex syntactical wholes. The author describes the patterns the possessive
constructions are built on. The key criterion of these patterns distinction consists in the degree of
possessivity operating in general categorical situations.

Key words: possessive category, complex syntactical whole, categorical situation, functional
approach, isofunctionality.
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К ВОПРОСУ О ПРИНЦИПАХ
СИНТАГМАТИЧЕСКОГО ЧЛЕНЕНИЯ
СОВРЕМЕННОЙ ДИКТОРСКОЙ РЕЧИ

Л.В. Синицына

Рассмотрены закономерности синтагматического членения современной дикторской речи.
Выделены основные логические модели начальных высказываний в структуре информационного
блока. Выявлена зависимость членения на синтагмы от коммуникативной структуры высказывания.

Ключевые слова: дикторская речь, синтагматическое членение, информационный блок, начальные
высказывания, логические модели, коммуникативная структура высказывания.
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ON PRINCIPLES OF SYNTAGMATIC SEGMENTATION
OF ANNOUNCER’S SPEECH

L.V. Sinitsyna

The author analyses syntagmatic segmentation regularities of modern announcer’s speech. The
basic logical models of initial utterances in informative blocks are revealed. The dependence of
syntagmatic segmentation on an utterance communicative structure is elucidated.

Key words: announcer’s speech, syntagmatic segmentation, informative block, initial sentence,
logical model, communicative utterance structure.
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МАНИПУЛЯЦИЯ КАК ХАРАКТЕРИСТИКА
РИТОРИЧЕСКОГО ТЕКСТА

Н.А. Крапчетова

В статье анализируется современное отношение лингвистов к проблеме манипуляции. По-
казано, что речеведческий подход к этому феномену учитывает требования жанра; универсаль-
ные характеристики манипуляции, в равной степени приложимые ко всем видам дискурса, отсут-
ствуют.

Ключевые слова: манипуляция, эмоциональная аргументация, формы речевого воздействия, объек-
тивная и необъективная информация, мотивы и интенции речи, критерии оценки допустимости аргумен-
тации.
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MANIPULATION AS A RHETORICAL TEXT CHARACTERISTIC

N.A. Krapchetova

Linguists’ contemporary attitude to the manipulation problem is analyzed in the article.
The rhetorical approach to this phenomenon must be based on the genre standards; according
to the author, the universal characteristics of manipulation which may be applicable to all kinds
of discourse do not exist.

Key words: manipulation, emotional argumentation, forms of speech influence, objective and
biased information, motives and intensions of speech, evaluation criteria of argumentation
permissibility.
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ОСНОВНЫЕ СТРУКТУРНЫЕ ПРИЗНАКИ
КОНЦЕПТА ‘ВОСТОРГ’

А.М. Заворина

В статье описаны мотивирующие, понятийные, некоторые образные (витальные и зоомор-
фные) признаки концепта ‘восторг’, составляющие основную часть его структуры.

Ключевые слова: концепт, эмоции, структура концепта, концептуальные признаки, языковая кар-
тина мира.
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THE MAIN STRUCTURAL FEATURES OF THE CONCEPT ‘DELIGHT’

A.M. Zavorina

The article focuses on significant motivating, conceptual, figurative (vital and zoomorphic) signs
of the concept ‘delight’, which make up the essential part of its structure.

Key words: concept, emotions, concept structure, concept features, language map of the world.
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ЯЗЫКОВАЯ НОМИНАЦИЯ ЭМОЦИИ СОЧУВСТВИЕ
В ЛИРИКЕ А.А. ФЕТА И Ф.И. ТЮТЧЕВА

Е.С. Скляр

В статье выявлены особенности номинации сочувствия как частного вида эмпатии, объек-
тивированной в лирике А.А. Фета и Ф.И. Тютчева. Лексика, называющая рассматриваемую эмо-
цию, сопоставляется на уровне парадигматических и синтагматических связей.

Ключевые слова: идиостиль, лексема, языковая номинация, эмоция, первичные и вторичные эмоции,
эмпатия, сопереживание, сочувствие.
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NOMINATION OF THE EMOTION SYMPATHY
IN A.A. FET’S AND F.I. TYUTCHEV’S LYRIC POETRY

E.S. Sklyar

In the article the author examines the linguistic nomination of sympathy as a particular type of
empathy objectified in A.A.Fet’s and F.I. Tyutchev’s lyric poetry. The vocabulary of the emotion
sympathy is compared on paradigmatic and syntagmatic levels.

Key words: idiostyle, lexeme, linguistic nomination, emotions, primary and secondary emotions,
empathy, sympathy.
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ФОРМА «ICH-ЕRZÄHLUNG»
В СЕМАНТИЧЕСКОЙ СТРУКТУРЕ

АВТОБИОГРАФИЧЕСКОГО ТЕКСТА
(НА МАТЕРИАЛЕ ПРОЗЫ ЖУРНАЛА «ОТЧИЙ КРАЙ»)

В.А. Капустина

Предложена интерпретация формы «Ich-Еrzählung» как значимой единицы в семантичес-
кой структуре автобиографического текста, влияющей на его содержательные и стилистические
особенности. На примере произведений волгоградских авторов Т. Брыксиной и А. Кима рассмат-
риваются различные формы проявления «Я-рассказа».

Ключевые слова: нарратология, автобиографический текст, автобиографический герой, семанти-
ческая структура, автор и повествователь, нарративные структуры, стилистические особенности тек-
ста, синтаксические конструкции.
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THE FORM «ICH-ЕRZÄHLUNG» IN SEMANTIC STRUCTURE
OF THE AUTOBIOGRAPHICAL TEXT

(ОN THE PROSE OF «ОTCHI KRAI» MAGAZINE)

V.A. Kapustina

The interpretation of the form «Ich-Еrzählung» as an important unit in the semantic structure of
the autobiographical text is offered. Its influence on the substantial and structural features of the text
is defined. On an example of T. Bryksina’s and A. Kim’s works various forms of «Ich-Еrzählung»
manifestation are considered.

Key words: theory of narration, autobiographical text, autobiographical character, semantic
structure, author and storyteller, narrative structures, stylistic features of the text, syntactic
constructions.
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TYPES OF TITLES AND PROPOSITIONAL ORGANIZATION
OF THE TEXT (IN BELY’S NOVEL «PETERSBURG»)

V.A. Belov

The aim of the article is to investigate the narrative propositional organization in fiction. The
classification of the titles has been worked out and their role in the text proposition formation has
been analyzed.
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ФОРМЫ РЕКЛАМИРОВАНИЯ КНИГИ

И.В. Ярова

В статье выявлены наиболее продуктивные приемы рекламы книги; рассмотрены как внут-
ренние формы рекламы, содержащиеся в книге, так и внешние формы, специально создаваемые
издательством для продвижения своего товара.

Ключевые слова: реклама книги, паратекст, внутренние и внешние элементы рекламы, прямые и
косвенные элементы рекламы, предваряющие и реактивные элементы рекламы, авторские и издательс-
кие элементы рекламы.
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FORMS OF BOOK ADVERTISING

I.V. Yarova

The aim of the article is to summarize all known tools of book advertising to reveal the most
productive ones among them. The author describes not only internal forms of book advertising, but
also external forms specially created by a publishing house to promote its product.

Key words: book advertising, paratext, internal and external advert elements, direct and
indirect advert elements, premonitory and reactive advert elements, author’s and publisher’s
advert elements.
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ЛЕКСИКО-АССОЦИАТИВНЫЕ РЕСУРСЫ
ТЕКСТОВЫХ ЕДИНИЦ

В.М. Швецова

В статье рассматриваются теоретические предпосылки изучения текстовой семантики слов.
С опорой на концепцию развития смыслового поля текста определены условия актуализации
значения текстовых единиц, установлены их классификационные типы, выявлены особенности
функционирования и способы взаимодействия.

Ключевые слова: актуализация семантики, текстовая единица с актуализированным значением
(голограмма), текстовая единица с актуализирующим значением (стимулятор), информационное поле
текстовой единицы, ассоциативное поле стимулятора, лексико-семантический ресурс текстовой еди-
ницы, смысловое поле текста.
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ASSOCIATIVE LEXICAL RESOURCES OF TEXTUAL UNITS

V.M. Shvetsova

Theoretic preconditions of the textual semantics study are examined in the article. Relying on the
conception of the textual semantic field evolution the author specifies conditions of actualized meaning
of the textual units, analyses their functioning and ways of interactions; sets out classification types.

Key words: semantics actualization, textual unit with actualized meaning (hologram), textual
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четание отделяется от другого запятой или точкой с запятой).
6) Текст статьи.
7) Список литературы (при необходимости – примечания, приложения).

3.1. Требования к авторским оригиналам на бумажном и электронном носителях.
1) Поля по 2 см с каждой стороны.
2) Нумерация страницы по центру внизу.
3) Шрифт Times New Roman, кегль 14, междустрочный интервал 1,5.
4) Файл должен быть создан в программе «Microsoft Word» и сохранен с рас-

ширением *.rtf; имя файла должно быть набрано латиницей и отражать
фамилию автора.

3.2. Оформление библиографических ссылок и примечаний.
1) Библиографические ссылки на пристатейный список литературы должны быть

оформлены с указанием в строке текста в квадратных скобках цифрового поряд-
кового номера источника и через запятую номеров соответствующих страниц.

2) Пристатейный список литературы, озаглавленный как «Список литерату-
ры», составляется в алфавитном пронумерованном порядке. Он должен быть
оформлен согласно ГОСТу 7.1-2003 с указанием обязательных сведений биб-
лиографического описания.

3) Имеющиеся примечания и комментарии помещаются перед списком литературы.
Редакция сообщает автору о решении по поводу публикации. В случае отрица-

тельной рецензии редакция направляет автору рукописи мотивированный отказ. Руко-
писи по почте не возвращаются.

Аспиранты публикуют свои работы на бесплатной основе.
Более подробно с требованиями к статьям можно ознакомиться на страничке Из-

дательства на сайте Волгоградского государственного университета: http://www.volsu.ru.


